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BAA0030 CATALOGUE 202CS

HS Code 84185090
Air Temperature +43°C
Capacity storage 25 kg
Ref Gas R290 (110 g)
Production 53 kg/24 h

Dim. mm (WxDxH) Energy kW Total Voltage Phase Frequency N. Components Nett. Weight kg

497 x 592 x 898 0,460 220-240 1F+N 50 1 55.00

GB  ice cube maker, air cooling, 53 kg/24 h

The design includes a revolutionary system of propulsion through semi-elastic injectors that prevent the problems of lime and other
impurities in the water. The movement (expansion) of the injectors prevents the lime building up on them and blocking them. The water
pump is designed to adapt perfectly to the machine; in addition it is manufactured using materials to ensure a long service life even in
zones where the water is very hard. The machines have been tropicalised (Class T) for optimum performance even in countries with very
high temperatures. The body is completely 18/8 stainless steel, and easily removable with an inwards folding door. All the models are
available as air- or water- cooled. ¾” water inlet.

I  produttore di ghiaccio a cubetti, raffreddamento ad aria, 53 kg/24 h

Il design si caratterizza per essere munito di un rivoluzionario sistema di propulsione mediante iniettori semi-elastici che risolvono tutti i
problemi legati alla formazione del calcare e impurità dell'acqua. Il movimento d'espansione degli iniettori impedisce che il calcare si
depositi all'interno, ostruendoli. La pompa è stata progetta per un perfetto alloggiamento all'interno della macchina. Inoltre si utilizzano solo
i migliori materiali per garantire la funzionalità anche in zone caratterizzate da acqua molto dura. Le macchine sono tropicalizzate (Classe
T) per assicurare un ottimo rendimento anche in paesi con elevate temperature. Il rivestimento esterno è tutto in acciaio inox 18/8
facilmente smontabile con porta a battente verso l'interno. Ingresso dell'acqua ¾”.

D  Eiswürfelbereiter, Luftkühlung, 53 kg/24 h

Das Design beinhaltet ein revolutionäres Antriebssystem über leicht elastische Injektoren, so dass durch Kalk und andere Unreinheiten
entstehende Probleme vermieden werden. Dank der Bewegung (Ausdehnung) der Injektoren wird verhindert, dass sich der Kalk an den
Injektoren absetzen und diese verstopfen kann. Die Wasserpumpe ist zur optimalen Anpassung an das Gerät entworfen worden.
Außerdem kommen bei ihrer Herstellung Werkstoffe zum Einsatz, die eine besonders lange Lebensdauer vor allem in Gegenden mit sehr
hartem Wasser gewährleisten. Für diese Geräte wird eine Tropenausführung (Klasse T) angeboten, so dass das optimale
Leistungsvermögen auch in Ländern mit sehr hohen Temperaturen gewährleistet werden kann. Das gesamte Geräteäußere ist aus
Edelstahl 18/8 und kann dank der nach innen klappbaren Tür äußerst einfach abgebaut werden. Wassereinlass ¾.

E  fabricador de cubos de hielo, refrigeración por aire, 53 kg/24 h

El diseño de estos modelos incorpora un revolucionario sistema de propulsión a través de unos inyectores semi-elásticos que evitan los
problemas de cal y otras impurezas del agua. El movimiento (expansión) de los inyectores impide que la cal se deposite en ellos y los
obstruya. La bomba de agua está diseñada para una perfecta adaptación a la máquina; además está fabricada con materiales que
garantizan una duración extrema incluso en zonas donde el agua es muy dura. Las máquinas están tropicalizadas (Clase T) para un
rendimiento óptimo incluso en países con temperaturas muy elevadas. La carrocería es toda de acero inoxidable 18/8 fácilmente
desmontable con puerta abatible hacia el interior. Entrada de agua ¾”.

Technical Data Sheet



FR  producteur de glaçons, refroidissement à air, 53 kg/24 h

Le design intègrent un système révolutionnaire de propulsion par l'intermédiaire d'injecteurs semi-élastiques, qui évitent les problèmes de
calcaire et autres impuretés de l'eau. Le mouvement (expansion) des injecteurs empêche que le calcaire ne se dépose dessus et les
obstrue. La pompe à eau est conçue pour s'adapter parfaitement à la machine. Elle est, en outre, fabriquée de matériaux, qui garantissent
une durée de vie extrême, même dans des zones où l'eau est très dure. Les machines sont tropicalisées (classe T) pour un rendement
optimal, y compris dans les pays où les températures sont très élevées. La carrosserie est entièrement en acier inoxydable 18/8, aisément
démontable avec des portes rabattables vers l'intérieur. Entrée d'eau ¾”.

P  Máquina de gelo, arrefecimento a ar, 53 kg/24 h

 

Code: BESTMAX2XL Catalogue: CATALOGUE Page: 202CS
Softener cartridge type bestmax 2XL capacity 14400 litres 10 °KH
Enthärterpatrone Typ bestmax 2XL Kapazität 14400 Liter bei 10 °KH

Code: Z/G530070 Catalogue: CATALOGUE Page: 202CS
filter head type besthead 3/8" water + more
Filterkopf Typ besthead 3/8" water + more
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